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GA Handling DRS

 +49 (0) 351 881 3270 
 +49 (0) 351 881 3275
        gat@dresden-airport.de
 gat@dresden.aero 
Company Frequenz 131,685 Mhz

Verkehrszentrale DRS (H24) / Operation Control Centre DRS (H24) 

 +49 (0) 351 881 3220 
 +49 (0) 351 881 3225
 occ@dresden.aero

Besucheradresse / Visitors Address

General Aviation Terminal · Wilhelmine-Reichard-Ring 1 · 01109 Dresden

Betriebszeiten / Operation Hours

6:00 – 22:00 Uhr lokal 	 für ungeplante Flüge sowie Taxiflüge
 	 mit MTOW unter 5,7 Tonnen

6:00 a.m. – 10:00 p.m. local 	 for unscheduled flights or taxiflights
 	 with MTOW below 5,7 tons

05:30 – 23:30 Uhr lokal	 für Taxiflüge mit aufgegebenem Flugplan 	
 	 und MTOW über 5,7 Tonnen	

5:30 a.m. – 11:30 p.m. local	 for taxiflights with filed flight plan and more 	
 	 than 5,7 tons MTOW

Detaillierte Beschränkungen und Ausnahmen entnehmen Sie dem AIP 
Deutschland unter EDDC/DRS.

For detailed curfew see AIP Germany EDDC/DRS. 

Geschäftsführung / Managing Director

Götz Ahmelmann

Verkehrsleitung / Director Operations

Monika Schwertfeger
       +49 (0) 351 881 3100

Bundespolizei / Airport Police

       +49 (0) 351 881 1600

Zollamt / Customs

       +49 (0) 351 881 5700

Kontakte und Informationen
Contacts and information

Übersichtsplan Terminal   
site plan terminal

GENERAL
AVIATION
SERVICE UND
ANGEBOTE

dresden-airport.de/handling

 
 

VIP-Lounge

Weekend-Specials

Individueller Service

Hangar-Vermietung



Flugzeugabfertigung
Aircraft handling

• Transport vom und zum Flugzeug
 Transfer from and to the aircraft

• Parken auf Vorfeldern 1 und 2 – die ersten drei Stunden inklusive
 Aircraft Parking on Ramp 1 or Ramp 2 – three hours inclusive

• Organisation der Betankung mit Jet A1 / AVGAS 100LL
 Refueling (Jet A1 / AVGAS 100LL)

• Wasser-/Toilettenservice, Cleaning
 Water and toilet service, cleaning

• Enteisung
 de-icing

• Catering

• Frachtabfertigung
 Cargo handling

Crew- und Passagierbetreuung
Crew- and Passenger support

• SLOT-Koordination (CFMU/AIS) – Trainingsflüge und PPR siehe AIP
 SLOT-coordination (CFMU/AIS) – training flights and PPR see AIP

• Self-Briefing-Bereich oder Briefing-Service
 Self-briefing area or briefing service

• Lounge für bis zu 20 Personen
 Lounge for up to 20 people

• Vermittlung und Bestellung von Limousine oder Taxi
 Limousine, car rental and taxi booking

• Reservierung von Hotelzimmern und Konferenzräumen
 Hotel and conference room booking

• VIP-Service (inklusive Limousinen-Service)
 VIP-Service (including limousine service)

Weekend Specials Hangar-Vermietung

Unsere Leistungen im Überblick
Our services at a glance

Hangar-Vermietung
Hangar rental

Weekend Specials

Für Kleinflugzeuge mit einem MTOW bis 2.000 kg:
For small airplanes up to 2,000 kg MTOW:

•	Erlass der Parkentgelte
	 free aircraft parking

•	50% Nachlass auf das in der Entgeltordnung 
	 veröffentlichte Grundentgelt
	 50% discount on the basic handling charge for General Aviation

Gültig für Privatflüge an Wochenenden oder Feiertagen, wenn die Landung 
freitags bzw. am Vortag nach 15 Uhr lokal und der dazugehörige Start mon-
tags bzw. am Folgetag vor 10 Uhr lokal erfolgt.

For private flights at weekends or holidays up to 2,000 kg MTOW if the landing 
time is on Friday or on the previous day after  3 p.m. local time and the correspon-
ding departure on Monday or the following day before 10 a.m. local time.

•	bis Cessna 510 oder Learjet 35
	 up to Cessna 510 or Learjet 35

•	 inklusive Parkentgelte	
	 inclusive aircraft parking fees

•	Günstige Pauschalen für das Ein- und Aushallen
	 favorable flat rates for aircraft towing in and out

•	Stromanschlüsse, Lagermöglichkeit von Kraftstoffkanistern 		
	 direkt am Hangar (Super-Benzin)
	 power connector, fuel canister storage direct at hangar 
	 (four-star unleaded)

•	Vergünstigung beim Parken von Privatfahrzeugen am Flughafen
	 special rates for car parking

Sonderkonditionen für Flüge der Allgemeinen Luftfahrt 
am Flughafen Dresden International

Special conditions for general aviation flights
at Dresden International Airport

Wir vermieten Hangarplätze für Flugzeuge 
und Helikopter zur Dauer- oder Kurzzeitmiete.

We have hangar spaces for aircraft and helicopters 
available for rent on a long or short term basis.

+++


